
2020/10/16 2019中华口译大赛全国总决赛在京举行-广东省翻译协会

www.tagd.org.cn/Item/3897.aspx 1/2

简体

繁体

English

日本语

首页 关于协会 会员中心 译界资讯 社会服务 学术活动 教育培训 出版传媒 行业交流 国际交流 翻译赛事 翻译中心

本月排行TOP10

赵军峰教授等主编的Translati…

第四届全国汪榕培典籍英译学…

后疫情背景下的翻译教学管理…

缅怀 | 翻译家郑克鲁去世，享…

我国首部手语翻译领域译著《…

广外陈多友院长出席中华日本…

广外翻译学院学子在国际国内…

一周热词 | 联合国75周年、秋…

一周热词 | 鲍毓明案结果、日…

暨大外国语学院举办语言与认…

最新推荐

翻译家褚东伟应邀赴美国伟谷…

首届广东省法律翻译研讨会在…

暨大外国语学院举办语言与认…

华南理工学子斩获全国英语演…

广外翻译学院学子在国际国内…

广外陈多友院长出席中华日本…

一周热词 | 联合国75周年、秋…

我国首部手语翻译领域译著《…

一周热词 | 鲍毓明案结果、日…

缅怀 | 翻译家郑克鲁去世，享…

您现在的位置： 广东省翻译协会网站 >> 译界资讯 >> 国内 >> 正文内容

2019中华口译大赛全国总决赛在京举行

作者： 来源：策马翻译 发布时间：2019年12月31日

 

  12月29日，由联合国训练研究所官方指导和支持、北京策马翻译有限公司和联合国训练研究所上海国际培

训中心联合主办、北京外国语大学英语学院承办的2019中华口译大赛全国总决赛在北京外国语大学举行。中

华口译大赛旨在发掘新时代高素质口译人才、推动全球语言服务行业的繁荣发展、提升广大青年的跨文化交

际素养。

 北京外国语大学副校长闫国华、我协副会长、策马翻译（集团）董事长兼总裁唐兴、联合国训练研究所上海

国际培训中心主任王根祥等出席并致辞，来自外交部、商务部、联合国训练研究所上海国际培训中心、中国

翻译协会、策马翻译（集团）以及国内外著名院校的专家、学者、教育工作者出席总决赛并为优胜选手和最

佳组织单位颁奖。

  本届全国总决赛聘请了中国翻译协会常务副会长、外交部翻译室前主任陈明明大使，联合国大会和会议管

理部文件司中文处前处长、外交部翻译室前主任徐亚男大使，外交部翻译室前副主任、外交学院前副院长任

小萍大使，中国翻译协会常务副会长兼口译委员会主任、全国翻译专业学位研究生教育指导委员会副主任委

员、我协会长、广东外语外贸大学前校长仲伟合，中国翻译协会口译委员会副主任委员、北京外国语大学高

级翻译学院院长任文，我协副会长、全国翻译专业学位研究生教育指导委员会秘书长、广东外语外贸大学翻

译研究中心主任赵军峰，中国翻译协会口译委员会副主任兼秘书长、国际会议口译员协会（AIIC）会员詹

成，对外经济贸易大学国际发展合作学院执行院长俞利军，英国巴斯大学政治、语言与国际研究系中文翻译

部主任Yukteshwar Kumar，商务部外事司翻译处副处长、国际会议口译员协会（AIIC）会员王健卿，策马翻

译（集团）总裁助理、策马全球翻译中心总经理周敬棋等专家评委对选手的表现进行评分，以高度的专业性

有力保障了赛事全程的公平公正。

　　北京外国语大学副校长闫国华代表北京外国语大学向入围全国总决赛的选手和来自全国口译界的专家、

学者、教育工作者表示祝贺，感谢作为联合国官方翻译服务供应商的北京策马翻译有限公司和联合国训练研

究所上海国际培训中心作为大赛主办方，为孵化精通翻译和对外传播规律、“内知国情，外晓世界”的高层
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次、复合型、跨学科的口译新星作出的卓越探索。他指出：当今中国日益走向世界舞台的中央，中国与世界

紧密联系、深刻互动，国际社会前所未有的关注中国，中国面临的国际舆论环境也更为复杂多变。把握新时

代的潮流趋势、依托翻译工作的提质升级进一步讲好中国故事，是中国翻译界责无旁贷的使命。跨文化交际

的实现需要架桥者，即合格的翻译人才，包括高素质的口译人才。

　　联合国训练研究所上海国际培训中心主任王根祥作为主办方代表在致辞中表示，中华口译大赛是由联合

国训练研究所官方指导和支持的高水平口译赛事，这体现了国际社会对口译职业的应有尊重，对口译职业有

利于实现联合国可持续发展目标的殷切期待，以及对策马作为联合国官方多语种翻译服务供应商所展现的过

人实力的高度信任。近年来，随着中国经济和社会的快速发展, 中国在推动实现联合国２０３０年可持续发

展目标中逐步起到关键作用，得到了国际社会的广泛赞誉，国际社会要求中国承担更大的国际责任的呼声也

越来越强。联合国训练研究所作为联合国大会直属的事务执行机构，关注并支持中华口译大赛，希望由此发

现并培养一批未来能够进入国际组织工作的人才，以此提升中国在国际组织中的参与度和影响力。

　　策马翻译（集团）董事长、总裁唐兴作为大赛主办方代表向在场的每一位口译人致敬。他表示，口译人

的每一次发声，都关乎时代之进步、民族之振兴、互信之通达，都体现了参与解读全球、搭建沟通桥梁的卓

绝担当。这一被称为“百年未有之大变局”的时代，为中国全面参与经济全球化和全球治理并由此提升自身

国际话语权提供了重要的历史契机。随着中国与世界的关系发生深刻变化，我们同国际社会的互联互动变得

空前紧密，我们对世界、世界对我们的依赖和影响都在不断加深，必将成就最有利于口译人的伟大时代。他

对长期支持、关爱策马的社会各界人士表示感恩，并强调“助天下融通，促中外和谐”是策马始终秉持的理

念和恪守的使命。作为联合国官方翻译服务供应商和全球规模最大的翻译人才培养重镇之一，策马将始终致

力于让文明交流互鉴成为推动人类社会进步的动力。

　　中华口译大赛于2019年首度举办。作为我国首个由联合国机构官方支持的口译赛事，中华口译大赛在亮

相伊始便得到了全国各高校和社会各界的广泛关注和积极参与。全国400余所高校的近3000名选手报名参赛，

经初赛、省级复赛、大区赛、全国总决赛四级选拔，共有58位选手过关斩将，最终从全国各大区赛和复活赛

中脱颖而出，成功晋级全国总决赛。

　　经过全天英译汉、汉译英、对话口译（英汉互译）共三个环节的激烈角逐，来自中南大学的杨沛然最终

摘得全国总冠军，来自上海外国语大学的吴煜冰、来自北京外国语大学的侯晴分获亚军和季军。冠、亚、季

军选手及其指导教师将获得全额资助，赴联合国机构进行口译实习。

　　全国总决赛特设“最佳风采奖”，通过线上投票（限时评选）的方式，表彰口译素养较高的人气选手。

　　中国翻译协会常务副会长、外交部翻译室前主任陈明明大使与中国翻译协会口译委员会副主任委员、北

京外国语大学高级翻译学院院长任文作为评委会代表在赛后对选手的全场表现进行了专业、细致的点评。

【字体：小 大】【收藏】【打印文章】

上一篇：中国能源英语研究会在中国石油大学举行成立大会

下一篇："新时代外国语言学及应用语言学发展与创新研究高端论坛"在广外召开
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